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ANUKEERARE  FNES TR

Like autumn’s geese, people come and go with traces to find,
yet past moments, like spring’s dream, leave no mark behind.

Tl A

Numerous Ancient Heroes

TR W 55 28 SR
Last Night,
a Dream Brought Me Back to My Native Home

HEEARA T HICHE
May All of Us Far Apart Be Blessed with Longevity,
So that We Can Forever Share the Moon’s Beauty.

PREHOEBOE IR AT 4
Lo, Old Friends, Let Our Thoughts of Our Homeland Cease; I ;,:5" ;

A New Fire to Brew Fresh Tea will Set Our Minds at Peace.

— RN T A 5
I Don’t Mind Leading a Life in a Raincoat. k. 3

B EOIRRA 1 /AR 30 408 - RRPIGRE -
The running time of each performance is approximately 1 hour and
30 minutes without intermission.

6 A 13 HBHRE AR - BOLBURR B2 o (W@ e, K3eif i)
With post-performance talk on 13 June. You are welcome to stay and join us.
(In Putonghua and English)
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Thematic Exhibition on Dongpo: Life in Poems
28.5—-14.6.2025

B AL O KBRS

Foyer Exhibition Area, Hong Kong Cultural Centre
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Free Admission
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Yo f& Shen Wei

RVEH / gmdE ) RTEALER / ARE / BREAMIR / IR
Rk at Chlcf Director / Choreographer / Visual Director /
Playwright / Stage Set / Costume and Styling Design
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Shen Wei is a world-renowned producer, choreographer, dancer, painter, and
visual artist hailed by the Washington Times as ‘one of the great artists of
our time’. Internationally recognised for his extensive creativity and artistic
horizons, he has garnered numerous prestigious accolades, including the
Nijinsky Award for Emerging Choreographer in 2004, MacArthur Genius
Grand Award in 2007, John D. Rockefeller 3rd Award in 2018, International
Society for the Performing Arts (ISPA)’s Distinguished Artist Award in
2022 and Samuel H. Scripps/American Dance Festival Award for Lifetime
Achievement in Choreography in 2022, amongst many other distinctions.

Having founded the Shen Wei Dance Arts in 2000, he curated and produced
Scroll Painting for the opening ceremony of the 2008 Beijing Olympics and has
choreographed and directed works for well-known dance companies, including
Les Grands Ballets Canadiens de Montreal, Les Ballets de Monte-Carlo, Dutch
National Ballet, and Teatro dell’Opera di Roma, to name a few. Among his
major works are Folding, Near the Terrace, Rite of Spring, Map, Second Visits
to the Empress, Undivided Divided, Collective Measures, and Neither. He has
created and developed the ‘Natural Body Development’ technique, a movement
vocabulary taught at numerous overseas dance academies.

Over the years, Shen has worked with world-leading institutions, has been invited
to perform in more than 140 cities across more than 40 countries and is the
only five-time participant in the Lincoln Centre Festival. As a widely accepted
Chinese artist in the international scene, he is known for clearing the way to a
most in-depth exchange and integration of Chinese and Western cultures.



BT Act I

AR ERAE B S 7 IR

Like autumn’s geese, people come and go with traces to find,
yet past moments, like spring’s dream, leave no mark behind.

AUKEERA T BNELS TR

Like autumn’s geese, people come and go with traces to find,
yet past moments, like spring’s dream, leave no mark behind.

AEIE NS A PIRTITK 9 RE VY
Who says an older man can’t return to his youth?
Lo, the eastward stream afore thee westward flowth!

5% Act 11

Tl A

Numerous Ancient Heroes

PR RS ANEBREEN

Leaning moody against the east railings sober as pear blooms snowy,
4 I’m in a position to perceive this worldly existence with clarity.

RICREREE  TH A
To the east, the Yangtze River constantly flows,
Bringing with its waves numerous ancient heroes.

1 iinsE gt
In a land presenting its beauty with grace,
Heroes emerge in time’s transient embrace.
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B P 5 28538 5
Last Night,
a Dream Brought Me Back to My Native Home

THEAERTET: ARE HES
THE R aE B

REREAREEAG, EEWTE A
BORM S ZORM  DNTFE BRI
MBS MEHERTAT

BHHEEGEE WA AR

Life and death have separated us for ten years,
Trying not to think, I can’t forget you, my dear.
From your lonely grave, I'm 10,000 miles apart;
[ find nowhere to pour the grief from my heart.

Even if we met, you might not know me so frayed:
My face is covered with dust; my hair is grayed.

Last night, a dream brought me back to my native home,
Where I saw you, by the small window, your hair comb.
Gazing at each other, we were both tongue-tied,

Only tears rolled down our cheeks, hard to hide.

[ imagine that every year your heart aches for me.

At moonlit nights on a hill of short pines solitary.




BIHE Act IV

HEBARA T B0
May All of Us Far Apart Be Blessed with Longevity,
So that We Can Forever Share the Moon’s Beauty.

TSR I A AR R T R 5

After I’'m no more, on any green hill, my resting place
can be found;

Yet my brother’s tears on every rainy night are my
sorrows profound.

W H R EWNHE R
AR EFEW 45T
ANEEBES ARBRHER R LS
HEARA T HIMHE

“How often does the bright moon appear?”
Holding a wine cup, I ask the sky clear.

“Tell me that tonight is what time of the year”,
“In the Celestial Palace and buildings queer?”

People grieve o’er separation but rejoice in reunion;
While you’re waning and waxing alternately,
which has been a matter of fact since antiquity.
May all of us far apart be blessed with longevity,

so that we can always share the moon’s beauty.



BILH ActV

RESO B HOR KRB

Lo, Old Friends,

Let Our Thoughts of Our Homeland Cease;
A New Fire to Brew Fresh Tea

will Set Our Minds at Peace.

UNGEEL STy 8

In simple joys, the true flavor of life I find.

WP O 22 i R
My hometown is where I can enjoy peace of mind.

B Act VI

— RN LA
I Don’t Mind Leading a Life in a Raincoat.

Z RN DA
[LE[4: S P 3

For now, let me my youthful valor display:
aim the arrow toward the northwest afar, and
shoot down the aggressive Wolf Star.

[E] g 20 i S8

i %5

AL, 1 o, 1 90 I

The grave behind rustled with heartlessness,

Lo, I tread ahead.
Rain or shine, in this world, I’'m dauntless.



e
ﬂ_f_ I

emmmma L]

=R S

CHINES]
| F R R CULTURE
R

oF IE 21 3 e i R
A B R T

Masters of Heritage Charting 'l omorrow’s Vision

20/6 | 7:300m
gt s (LB 9D

A Now Listorical Peking Opera
Cession for Consolidation of the
Song Regime

THE - FHE - T HE - 8%

BEE -z -EE - BERE
Yu Kuizhi; Li Shengsu, Wang Yue, Du Zhe,

Hu Bin, Chu Fengyi, Chen Xuzhi, Wang Jue,

Ma Xiangfei, at al.

21/6 | 7:30pm
(e ~ il ~ FE50E)

A Meeting of Heroes, Invoking the Fast
Wind and The Huarong Pass

THE - #5 - 8H - TH - FBiRE -
T - HM - BNR  BERS

Yu Kuizhi, Du Zhe; Hu Bin, Wang Yue,

Guo Zhufeng, Wang Jue, Ma Xiangfes,

Guo Xiaolei, Wei Jiaging, et al

22/6 | 7:300m
({=L20 )]

The Legend of the White Snake

EWE Rl esaEg - BiNE -
Mt -8R TE - EEE -
W - il HE - EWMILE

Li Shengsu / Zhu Hong (es Bai Sirkonl,

Guo Zhuteng, Dai Zhongyu, Hu Bin,
Wang Jue, Jiang Qize, Zheng Gaolu,

Wei Pengyu, Wang Xuesong, etal
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of the Pecole's Republic of China
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China National
Peking Opera Company

CHINESE OPERA FESTIVAL
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https://www.ccf.gov.hk/tc/programme/chinese-opera-festival-2025-opening-programme/

fifi H f /1 About the Programme
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Flowing between ‘cognitive essence’ and ‘aesthetic realm’, the
dancers use their bodies as paint brushes to express freely on
stage! Inspired by the poetry and life of the literary giant Su
Dongpo, Dongpo: Life in Poems integrates music, dance, poetry,
and painting into a captivating show. Su Dongpo’s calligraphy and
poetry are both powerful and graceful, brimming with emotions
and artistic style. Blending contemporary dance with various
traditional Chinese culture elements such as poetry, traditional
Chinese painting, calligraphy, seal engraving, gugin, Chinese
opera, and martial arts, this programme brings Su Dongpo’s
ancient verses to life on stage, crafting an immersive journey
where ‘poetry embodies dance and dance incorporates poetry’.

WA G
Q&A with Shen Wei on
Dongpo: Life in Poems

E}4-E
Eu

B R #R 3 3E About Su Dongpo

BRI (1037-1101) > 70 > SEROR L - JURFHALRK - HEX - EX -
BRI — A > BRI AVRATIRA R B DA - Rt 2 O B R R AR
FHBE 5 fts DA 2 0 > 8 PG TR B IR0t RIS B0/ - A ARTREBEACIE I R I, -
B RS E TUESE - 2 PRARREEMFAZ— - PR
RSB -tk P SO A AR o R B B 28 O thoti BAGR M > Mt A
1€ 2000 4F 5 B CHESHRD) ALARPT R Y 1001-2000 47 ] 12 fr [ T4E3EME | 2 — »
R — ABRRY PN > BRSO bR 2 > A BRI
Ay

Su Shi (1037-1101), his courtesy name Zizhan and literary name Dongpo Jushi, is a famous
writer, calligrapher, and painter of the Northern Song dynasty. Su Shi, whose life was full
of frustrations, nevertheless managed to reconcile himself with his plight, getting along
with the world calmly and with ease; he expressed his inner feelings through his poetry, as
naturally as they intrinsically were. With more than 2,400 poems by him passed down, Su
Shi is one of the favorite poets among the Chinese people, a monumental symbol of the
Chinese culture, and the epitome of Chinese literati. The great influence that he enjoys in
the world earned him recognition as the only Chinese person on the list that the French daily
Le Monde in 2000 made of twelve “Heroes of the Millennium” from 1001 to 2000. The
adoration of Su Shi and of the Dongpo culture is without borders.


https://www.lcsd.gov.hk/CE/CulturalService/Programme/tc/dance/programs_1831.html#tab_7_0

H B R AR
China Oriental Performing Arts Group

o o] B 5 5 2 I R S A AR A TS 24 S B R Y A R R A
BSOS M - Tl By 2 v Sk SR ~ SR Ak 5% P A e o o 44 A o
Hy o FURE 4 A B R AR B e P 2 — > ARG AN RIE B TR S
SR E E R BT b o 551 DA 4L SR A A A Y s BB - [
BB AN ~ B - BRI - BAEE - SURB AT AR
ANEZEBERRIL - 55 ) EBLEIG AR - AR o S8 B iy B A -

China Oriental Performing Arts Group, supervised by the Ministry of
Culture and Tourism and funded by the Ministry of Finance, is a prestigious
national performing arts group, originating from the China Song and Dance
Troupe, Oriental Song and Dance Troupe, and China Light Music Troupe.
The group focuses on artistic creation, various performances, external
exchange, artistic education, cultural tourism development and digital
art. Aiming for artistic innovation, enterprise’s increasing income and
career development, it plays a significant role as a cultural envoy on the
global stage.

JE L i sk SR
Meishan Song and Dance Theatre

JE L i R S B o 7 2 I = R SCAK B SR SCAL - A B F B T B > AR
SCARA b HESEEIG Bh A SR AR A A b T > PR B A SO A TR T I A A S ik )y -
ARAEHE T 245 T 8 A SO AR I A R Al ELREA o RO - BRI st 2 T 4 A 2
MR ~ 2 - BHER - Hrall - SO LA 2 3 SO0 IRES 35 22 T Y B
5577 1 B0 A SO I Y A RRAR -

Meishan Song and Dance Theatre building on Three Su culture and Dongpo culture, follows
the trend while integrating traditional culture and Chinese aesthetic into artistic works, and
uses modern promotion methods and technology to show the profound heritage and unique
charm of traditional culture, and effectively promote the refined Chinese culture at home and
abroad. In the future, Meishan Song and Dance Theatre will integrate its development into
artistic creation, performance, management and training, as well as culture and tourism and the
services for public culture, and strive to become a unique model of state-owned art troupe.
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B4 Chen Qigang "gr’
& B / F4L48 B Composer / Music Director <3 =

YEke W AR A HE R A B B G MR fh R 2 — - PO 52 B iR o 4R RS0t a it vp e
SEELBE > FGEARANGE o 1984 4F o PRSI o BRI - T SR RGN WAC 2 B P 285 1 o S AE 2 I
M AR TRALIA T T A TR SCLAR T - BB R T SR 2 BRI 20 thAC F L B © 2001 47 > fthplAE
B (A7) 1€ T2 F MM PBUsm - AR BBC LI HIH [ RHIRSE | Mk
2003 4 > EMI/Virgin Classics 47 7 — 5 1) 5 4 B0 S0 Jopt 648 7 B sz i eb R A b ol
,.JE>> o R > SE IR CRBH) MERERFR A H A R M iz — 0 2005 4R - RS T Ik

QAR AL AR T WA By BB —— S BEREE © 2013 4F - 1k BBUR 1 JLAR 3% T 2fg B SC R
%iiila BRI S0 4 75 2004 40 2012 AR P B IERERE A [ iR e P OO M5 485K | = 2008 45
A B & PN L - BRICSE AL 7 5 QLA - MR fi i CFRAIR) WO A B 40 id B & 327 -

Chen Qigang is one of the living composers much performed around the world, winning him many accolades.
He studied at the Central Conservatory of Music in China under Luo Zhongrong. In 1984, Chen pursued further
studies in France. He was Olivier Messiaen’s last student, from 1984 to 1988. His first five years in France
allowed him to broaden the scope of his culture and acquire new knowledge on the 20th century music. In 2001,
Chen’s orchestral work Wu Xing was selected from over 1 000 entries as one of the five finalists of the ‘“Masterprize
Award’ hosted by the BBC. In 2003, EMI/Virgin Classics released an album devoted to his music, including
the highly acclaimed work [ris Dévoilée. It was later voted by Gramophone Magazine as one of the ‘“Top Ten
Classical Recordings’ of the Month. In 2005, he was awarded the ‘Grand Prix de la Musique Symphonique’ by
SACEM in recognition of his career achievements. In 2013, he was made a Chevalier del’ Ordre des Arts et des
Lettres by the French government. At home, Chen Qigang was elected by the press the “World’s Best Classical
Musician in the Chinese Language’ in 2004 and 2012. He acted as the Music Director of the Opening Ceremony
of the 2008 Olympic Games in Beijing, and his composition You and Me was selected as the theme song.

FRUT Guo Changhong o=/
#B Playwright

AR R BRI E R - BRI RAL - OPBIESL) MERE R A - R E LR
[RREE | WP ~ P EAISCE [REHE | BF% - hE [l — T8 ] sPR R RS > BT
PR AR R REAE B - BE YR W IHEE RS - BT (W7 - %) -
CEE) -~ Qriim#) - (EREK) F=TEREERLERA - ERNAEN - FE > Bk
TR F 4B CHRARE) BRI - AR S IE AR HESE 11 Ja v B S AC 8 - B0 88 - HEEACBR A 8E
5 23 JEE RS SR E R RSN IE - RISABASE - JLFRY [1ff— TR 485 -

Guo Changhong, Deputy Secretary-general of China Television Arts Commission, a national First Grade
playwright, Deputy Editor-in-chief of the China Television Magazine, judge of the ‘China TV Drama Flying
Apsaras Awards’ and the ‘China TV Literature & Art Starlight Awards’, and a review expert for ‘Five One
Project’ Award. He served as Director of the Administrator’s Office of the National Broadcast and Television
Administration, and Director of the Department of Museums, the National Cultural Heritage Administration,
and joined the Chinese National Academy of Arts in 2006. He was the chief writer and dramatist for well over
30 TV documentaries and films including Mei Lanfang, Forbidden City, Dunhuang, Picturesque Scenery, and
Contemporary Chinese Writers; and the chief advisor for the musical Su Dongpo. His works have been given
the 11™ China Television Documentary Academic Award, Top Ten Documentary Award, 23 ™ China TV Golden
Eagle Award for Best Full-length Documentary, Full-length Documentary Award, and Jiangsu’s ‘Five One
Project’ Award.



A EE M Xiao Lihe

&6k 5T Lighting Design

SR B B e 2 5 SAG AR SO B > SR AR B ISR B e ik wh AR AN AR L o Bl R B
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Xiao Lihe gained the Bachelor of Arts from the Stage Art Department of the Shanghai Theatre Academy, Master
of Arts from the Department of Design of the Yale University School of Drama. She received training under the
renowned Chinese theatre lighting design Professor Jin Changlie, as well as internationally acclaimed figures in
the field, including Professor Jennifer Tipton and Ming Cho Lee from the United States. She has held positions
at the Shanghai Theatre Academy and Queens College, City University of New York. Additionally, She has
been engaged as a guest designer at institutions like Brown University in the United States and the University
of Victoria in Canada. She has served as the lighting designer for the Opening Ceremony of the 2008 Beijing
Olympics and the Closing Ceremony of the Paralympics. In 2010, she was introduced by China Shanghai
Education Commission and awarded as ‘Oriental Scholar’. She is also the special professor of Shanghai Drama
Academy. Her major works include: Dance drama White Snake (Shanghai Grand Theatre), 4 Dream of Red
Mansions (Jiangsu Centre for the Performing Arts), Amubush on All Sides (Yang Liping Dance Theatre), Made
in China/Peony Pavilion (Jinxing Dance Group), Musical Hamlet, The Orphan of Zha, Jews in Shanghai (Chinese
Xu Jun Drama), and Opera Garden Surprise (Lincoln Center), etc.
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¥ Yang Tao

EZE 3% 5 Calligraphy and Seal Carving

B R - PSS BE B R T R E - ARG - BaR - WA o ST K
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HAE HRAL) & o

Yang Tao is the President of the China Calligraphy Academy, a member of the Arts Committee of the Chinese
National Academy of Arts, a national First Grade artist, a professor, and a doctoral advisor. He currently serves
as a panel expert of the National Arts Fund, a panel expert with the China Postdoctoral Science Foundation, a
member of the Exhibition Qualification Review Board of the National Art Museum of China, a member of the
10™ and 11 ™ National Committee of the All-China Youth Federation, Director of the Chinese Calligraphy and
Seal Engraving Committee of the Youth Federation under the Ministry of Culture and Tourism, a member of the
Xiling Seal Society, and a researcher at the China National Academy of Painting. He is the author of the books
Seal Engraving in Pictures and A Textbook of Calligraphy for Primary and Secondary School Students (Higher
Education Press), and the co-author of 4 Concise History of Chinese Calligraphy.
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Produced by China Oriental Performing Arts Group

Performed by China Oriental Song and Dance Troupe & Meishan Song and Dance Theatre

BIVE KB4 N\ B Creative and Production Team
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Chief Director / Choreographer / Visual Director /
Playwright / Stage Set / Costume and Styling Design:
Shen Wei

Composer / Music Director: Chen Qigang
Playwright: Guo Changhong

Lighting Design: Xiao Lihe

Calligraphy and Seal Carving: Yang Tao
Acoustic Design: Sun Chaojun

Dancers: Su Peng, Liu Jie, Sheng Haozhe, Zuo Siyuan,
Sun Peng, Xiao Qixin, Yang Han, Meng Yuchen,
Dilizhati Aini, Han Junting, Sui Xiaolong,
Aerman Ainiwaer, Wang Danfeng, HanYutong,
Shu Pengtao, Wang Shuxi, Wang Jiahao,
Wang Bo, Fang Yiqi, Zhang Ke, Xu Jiayu,
Ma Xiaoyi, Jiang Ningxi, Liang Yixin,
Zhao Junjie, Du Jiahao, He Ziyue

Gugin Player: Zhao Xiaoxia

Chief Organisers: Jing Xiaoyong, He Yingxiao

Chief Producers: Gao Ai, Li Jianxing

Producers: Liu Peng, Shen Chen, Zhang Lei, Wang Feng
Executive Producers: Yuan Xiao, Lyu Yong, Yang Junpeng

Artistic Advisors: Zheng Xiaoxing, Zhao Xiaoling, Kang
Zhen, Zhou Qiyue, Wu Hongliang

Chief Producer: Liu Peng

Producer: Yang Ge

Rehearsal Directors: Lin Chen, Liu Cui, Teng Yu
Technical Director / Tour Director: Zhao Baozhong
Production Director: Luo Wei

Stage Director: Li Xiaobin

Stage Design Assistants: Zhang Zuoming, Wu Yue
Stage Management: Wu Yue, Qin Chao

Lighting Design Assistant: Qu Zhi

Tour Supervisor: Wang Chengze

Tour Manager: Liu Kun

Promotion Coordinator: Liu Shuyang

Translators: Yuan Haiwang, Wang Yuxing
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https://www.lcsd.gov.hk/CE/CulturalService/Programme/tc/music/programs_1852.html
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"Library-on-Wheels”

BEJEE, X

"Mobile ICH"
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and more...
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3 a r n lva l Stage performance
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https://www.lcsd.gov.hk/CE/CulturalService/Programme/tc/f_entertainment/programs_1848.html
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Dear Patrons,

To avoid disturbance, please set your mobile phone on silent mode and switch off other
beeping or light emitting devices before the performance. To ensure an undistracted
performance by artists and an enjoyable experience for the audience, photo-taking,
audio or video recording is strictly prohibited when the performance is in progress while
photo-taking without affecting others is allowed at curtain calls. Eating or drinking is
not permitted in the auditorium. Thank you for your co-operation.
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Recycling of House Programme

If you do not wish to keep the house programme, please leave it on your seat or return it to the admission point for recycling.
Thank you for your co-operation.
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Thank you for attending the performance. Please fill in the e-questionnaire to give us your views on this
performance or on the LCSD cultural programmes in general. You are also welcome to write to us by email
at cp2@lcsd.gov.hk, or by fax at 2371 3519.
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Please visit the following webpage for information related to application for programme presentation / sponsorship by the
Leisure and Cultural Services Department: www.lcsd.gov.hk/en/artist
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Members of the audience are strongly advised to arrive punctually. Latecomers and those who leave their seats during the
performance will only be admitted and allowed to return to their seats respectively at a suitable break. The presenter reserves
the right to refuse admission of latecomers, or determine the time and manner of admission of latecomers.
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https://www.ccf.gov.hk/tc/questionnaire/
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EXPLORING THE UNIVERSE OF
A MILLENNIUM OF CIVILISATION

UNVEILING THE GRANDEUR OF
CHINESE ART AND POETRY
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Tickets NOW available at URBTIX | B2 Booking 3166 1288 | www.urbtixhk www.ccf.gov.hk
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https://www.ccf.gov.hk/tc/



